
 

 
 

 
Badminton 
 
Badminton 
 
(la forme masculine en français désigne aussi bien les hommes que les femmes) 
 
1 . Généralités 
 

 Les CUS seront organisés sous la forme d’un tournoi se déroulant sur une journée. 
 
 
Allgemeines 
Die SHM Badminton wird in Turnierform an einem Wochentag ausgetragen. 

 
 
2. Dates 
 Selon discussion avec le (la) chef(fe) de discipline (éviter les collisions avec le 

calendrier des compétitions officielles swiss badminton) 
 

  
 Daten 
 

Nach Rücksprache mit dem/der Disziplinchef/in (Terminkollisionen mit offiziellen 
Wettkämpfen von swiss badminton sind zu vermeiden.) 
 
 

3. Participants 
 

Chaque participant est autorisé à prendre part à toutes les disciplines organisées 
(simple, double, et éventuellement double mixte.) 
 
Il est du ressort de la haute école organisatrice de décider, pour des raisons de 
place ou de nombre de participants, d’un nombre maximum de disciplines auquel 
les étudiants peuvent participer (par exemple, les participants ne peuvent s’inscrire 
qu’à un nombre maximum de deux disciplines). Toutes restrictions de ce genre 
doivent se faire après discussion avec le chef de discipline avant les inscriptions et 
figurer sur celles-ci. 
 

  
 Teilnehmer/innen 
 

Jede/r Teilnehmer/in ist berechtigt, an allen ausgetragenen Disziplinen (Einzel, 
Doppel; evtl. Mixed) teilzunehmen. 

 
Es steht der organisierenden Hochschule aber zu, bei Platz- oder Zeitmangel eine 
Teilnahmebeschränkung zu verfügen (z. B. jede/r Teilnehmer/in darf in max. 2 
Disziplinen starten). Allfällige Beschränkungen sind mit dem/der Disziplinchef/in vor 
der Ausschreibung abzusprechen und auf dieser zu vermerken.  
 
 
 
 



 

 
 

4. Disciplines / catégories 
 

Les compétitions suivantes seront organisées : 
 
En tous les cas : simple dames et hommes, double dames et hommes. 
 
Programme optionnel: double mixte. 
 

  
 Disziplinen / Kategorien 
 

Es werden folgende Wettbewerbe durchgeführt: 
 

Pflicht:  Herren- und Dameneinzel, Herren- und Damendoppel  
 

Optional:  Mixeddoppel 
 
 

5.  Mode de tournoi 
 

Selon le nombre de participants, simple KO-system ou matches de poule. 
 

 
Turniermodus 

 

Je nach Teilnehmerzahl einfaches KO-System oder Gruppenspiele.  
 
 

6. Règles 
 

Selon les règles de swiss badminton. 
 

Installations : une infrastructure sportive avec au moins 8 terrains de double (filets 
inclus.) 

 
Volants : les participants emmènent leurs propres volants approuvés par 

swiss badminton. 
 
Raquette: les participants emportent leurs propres raquettes. 

 
Le tirage au sort selon le règlement de swiss badminton. Bern, 01.05.2013 

 
Dans les catégories doubles dames, doubles hommes et doubles mixtes, des 
étudiants provenant de différentes hautes écoles ont la possibilité de jouer 
ensemble (selon le règlement de swiss badminton pour les championnats suisses). 

 
 
Regeln 

 

Es gelten die Regeln von swiss badminton. 
 

Halle: Eine Sportanlage mit mind. 8 Badmintondoppelfeldern (inkl. Netze). 
 

Shuttles:  Die Teilnehmer/innen stellen ihre Shuttles – von swiss badminton offiziell 
anerkannte Federshuttles – selber. 



 

 
 

 
Schläger:  Die Teilnehmer/innen bringen ihre eigenen Schläger mit. 

 
Die bestklassierten Spieler/innen werden gemäss swiss badminton-Reglement 
gesetzt.  

 
Im Damen-, Herren- und Mixeddoppel dürfen Studierende von verschiedenen 
Hochschulen zusammenspielen (gemäss swiss badminton-Reglement für nationale 
Meisterschaften). 

 
 
7. Arbitres  

 

Des arbitres seront mis en place si nécessaire (ils seront constitués par d’autres 
participants neutres). 

 
 
Schiedsrichter/innen 

 

Schiedsrichter/innen werden nur auf Wunsch gestellt (andere, neutrale 
Teilnehmer/innen). 

 
 
 

Bern, 01.05.2013, Priska Roth, DC Badminton 


